
Wer eine Wohnung bezieht, hat sich innerhalb von zwei Wochen bei der Meldebehörde anzumelden (§ 17 Abs. 1 des Bundesmeldegesetz)

Anmeldung 

Eingangsstempel

Rechtsgrundlage für die Erhebung der nachfolgend aufgeführten Daten zu § 3 Abs. 1 Nummer 1 bis 18 und Abs. 
2 Nummer 2 Buchstabe a bis c, 5, 6 und 10 Bundesmeldegesetz ist § 23 Abs. 1 in Verbindung mit § 24 Abs. 1 
Satz 1 Bundesmeldegesetz (BMG) vom 3.Mai 2013 (BGBl. I S. 1084) in der jeweils geltenden Fassung. 
Zuwiderhandlungen sind bußgeldbewehrt nach § 54 Abs. 2 Nr. 1 BMG.

für amtliche Vermerke

Neue Wohnung Gemeindekennzahl Bisherige Wohnung
Tag des 
Einzugs: 08222000

PLZ, Gemeinde

Mannheim
PLZ, Gemeinde, Bundesland (bei Zuzug aus dem Ausland: Staat angeben)

Gemeindeteil, Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer Straße, Hausnummer, -Zusatz, Wohnungsnummer

Die neue Wohnung ist:

Alleinige Wohnung                Hauptwohnung              Nebenwohnung   

Wohnungsgeber Name und Anschrift Bei Zuzug aus dem Ausland, letzte Anschrift im Bundesgebiet

Zu
lfd. 
Nr.

Nur ausfüllen, wenn die unten aufgeführten Personen neben der neuen Wohnung noch weitere Wohnungen im Bundesgebiet haben.
PLZ, Gemeinde, Straße, Hausnummer 

Für Verheiratete/Lebenspartner, die nicht dauernd getrennt leben: Welche Wohnung wird von der Familie bzw. den Ehe-/Lebenspartnern vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Für Minderjährige: Welche Wohnung wird von der/dem Personensorgeberechtigten vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Für alle übrigen Personen: Welche Wohnung wird vorwiegend benutzt?

bisher: künftig:

Lfd. 
Nr.

Die Anmeldung bezieht sich auf folgende Personen:
Familienname (ggf. auch abweichende Geburtsnamen), Vornamen (Rufnamen unterstreichen) Geschlecht Geburtsdatum

Haben Sie schon 
früher hier gewohnt?

1 

2 

3 

4 

Lfd. 
Nr.

Geburtsort
(Gemeinde, Kreis, falls Ausland, auch Staat angeben)

Familienstand *) seit
*) Familienstand (Spalte 4)

LD = ledig
VH = verheiratet
VW = verwitwet
GS = geschieden
LP = Lebenspartnerschaft
LV = Lebenspartner verstorben
LA = Lebenspartnerschaft

   aufgehoben

Ort der Eheschließung /
Begründung der Lebenspartnerschaft

Religion 
**) öffentlich-rechtliche 
Religionsgesellschaft

Staatsangehörigkeit(en) 

1 

2 

3 

4 

Lfd. 
Nr.

Personalausweis / Pass / Passersatz
PA = Personalausweis/VP = vorl. Personalausweis/RP = Reisepass/KP = Kinderreisepass/PE = Passersatz (Spalte 12)

Art Seriennummer
Ausstellungs-
datum

gültig bis

1

2

3

4.

Zu 
lfd. 
Nr.

Nur ausfüllen, wenn Ehegatten (E) / Lebenspartner (LP) - bei Verwitweten früherer Ehegatte/LP - Kinder bis zur Vollendung des 18. Lebensjahres (K) und deren Eltern oder gesetzliche Vertreter - (ges.Vertr.) der o.g. 
Personen nicht - oder auf einem gesonderten Meldeschein - gemeldet werden.

E / LP / K / ges. Vertr. Familiennamen, Vornamen Geburtsdatum Straße, Hausnummer, PLZ, Gemeinde

1

2.

Ort und Datum Unterschrift der/des Meldepflichtigen
29.)

27.)

1.)

2.) 5.)

3.)

4.) 7.)

8.)

9.) 10.) 11.) 12.)

13.) 14.) 15.) 16.) 17.) 18.)

19.) 20.) 22.)

24.) 25.) 26.)

28.)

21.) 23.)

6.)
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Bürgerdienst Mannheim 
Stadt Mannheim  
115 
buergerdienst@mannheim.de 

Вся інформація в реєстраційній формі повинна бути заповнена німецькою 
мовою. Цей посібник з перекладу надається лише в інформаційних цілях. 
 
1.) Дата заселення 
 
Нова адреса 
 
2.) Поштовий індекс 
 
3.) Вулиця, номер будинку, під'їзд, номер квартири  
 
Виберіть нижче: 
 

• Alleinige Wohnung (тільки ця квартира в Німеччині) 

• Hauptwohnung (Ви маєте кілька квартир у Німеччині і найчастіше користуєтеся 
цією) 

• Nebenwohnung (Ви маєте кілька квартир у Німеччині і найчастіше 
користуєтесь іншою) 
 

4.) Ім'я та адреса вашого орендодавця 
 
Остання адреса 
 
5.)  

• Якщо ваша остання адреса була в Німеччині: Поштовий індекс, місто, назва 
федеральної землі  

• Якщо ваша остання адреса була в іншій країні: Назва іноземної держави 

•  
6.) 
 

• Якщо Ваша остання адреса була в Німеччині: Вулиця, номер вулиці, додаток, 
номер квартири  

• В іншому випадку Не заповнювати 
 
7.) Запишіть Вашу останню адресу в Німеччині, якщо Ви коли-небудь проживали в 
Німеччині.  
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Заповнюйте тільки в тому випадку, якщо перелічені нижче особи, окрім нової 
квартири, мають інші квартири в Німеччині 

8.) 

• Для осіб, які перебувають у шлюбі і не проживають окремо: Яка квартира 
переважно використовується сім'єю або подружжям/супутником життя? 

• Для неповнолітніх: Яке житло переважно використовується особою, яка має над 
ними опіку? 

• Для всіх інших осіб: Яке житло переважно використовується? 

Lfd. Nr. [Порядковий номер]  Див. номер Lfd. Nr. перед 9). 

Früher [Раніше]  Введіть адресу, яка була попереднім місцем проживання 

Künftig [Відтепер]  Введіть адресу, яка є поточною Hauptwohnung 

Дані всіх осіб, яких стосується реєстрація 

9.) Прізвище, (дівоче прізвище), ім'я 

10.) Стать 

11.) Дата народження 

12.) Чи проживали ви в Мангеймі раніше [Ja (так)/Nein (ні)]. 

13.) Місце народження 

14.) Поточний сімейний стан 

LD=Не одружений (тобто ніколи не був одружений/не перебував у цивільному шлюбі) 

VW=Вдова 

ОЖ=Одружений 

GS=Розлучений 

LP=Цивільний шлюб 

LV=Партнер помер (цивільне партнерство) 

LA= Цивільний шлюб розірвано 
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15.) Дата сімейного стану (якщо є) 
 
16.) Місце укладення шлюбу / створення цивільного партнерства 
 
17.) Релігійна громада публічного права 
 
Перекреслено - якщо Ви не належите до релігійної громади публічного права 
 
Найчастіше використовувані скорочення для релігійних громад публічного права: 
 
Пр – протестантська 
 
РКЦ - римо-католики 
 
Меноніти – меноніти 
 
Со-гугеноти, Церква Ісуса Христа Святих Останніх Днів (мормони), Іоаннітська 
церква 
 
18.) Національність/національності 
 
Посвідчення особи / паспорт / заміна паспорта 
 
19.) PA = посвідчення особи/VP = тимчасове посвідчення особи/RP = паспорт/KP = 
дитячий проїзний паспорт/PE = заміна паспорта 
 
20.) Серійний номер 
 
21.) Введіть назву державного органу, що видав документ 
 
22.) Дата видачі 
 
23.) Дата закінчення терміну дії  
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Заповнюється тільки в тому випадку, якщо чоловік/дружина (E) / цивільний 
партнер (LP) - у випадку овдовілого подружжя, колишній 
чоловік/дружина/партнер - діти до 18 років (K) та їхні батьки або законні 
представники (ges.Vertr.) вищезазначених осіб не зареєстровані - або 
зареєстровані на окремому реєстраційному бланку. 

24.) E / LP / K / ges. Vertr.: дружина (E) / цивільний партнер (LP) / діти до 18 років (K) / 
батьки або законні представники (ges.Vertr.) 

25.) Прізвище, ім'я 

26.) Дата народження 

27.) Вулиця, номер будинку, індекс, місто 

Місце, дата та підпис 

28.) Місце, дата 

29.) Підпис(и) 
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